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Manual de
Instruções

Imagens meramente ilustrativas.
Todos os direitos reservados.
Este material não pode ser reproduzido ou alterado por terceiros.
Desenhos e especificações estão sujeitas a mudanças sem aviso prévio.

Forno Elétrico de Embutir

1600W - 127V
1920W -220V

eos.com.br
Antes de ligar seu aparelho, por 
favor, leia cuidadosamente este 
manual e mantenha-o para futu-
ras referências. 

EFE47EE
EFE47EP
EFE47EI
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Você acaba de adquirir um produto de alta qualidade, feito especialmente para as 
necessidades do consumidor brasileiro. 

Fique atento às informações contidas neste manual de instruções, assim você 
saberá como tirar o máximo proveito das funções, garantindo a sua segurança e 
prolongando a vida útil do produto.

Os produtos EOS são fabricados com criterioso processo de qualidade, da escolha 
do material ao design. Tudo isso com padrão internacional para oferecer uma 
melhor performance e resistência.

Com 15 anos de uma história de sucesso, a EOS vem trazendo tecnologia de ponta 
ao mercado nacional no ramo de refrigeração. A nossa missão é oferecer produtos 
de qualidade que realmente fazem a diferença na vida das pessoas. Servir ao cliente 
e ofertar uma variedade imensa de produtos é e sempre será nossa prioridade.

Hoje, cumprindo com o compromisso de entregar valor e tornar sua vida mais fácil, 
nos orgulhamos em levar até você Aspiradores de Pó Robô com a qualidade que só 
a EOS tem. Conte com a EOS para tornar a sua rotina mais fácil, ajudar na limpeza da 
casa e deixar você mais tranquilo para que você possa aproveitar mais momentos 
com a sua família e amigos.

Obrigado por escolher a EOS.

Como podemos facilitar
a sua vida hoje?

0800 721 8900

Horário de atendimento:
Segunda a sexta, das 8h às 18h

sac@eos.com.br 

A EOS valoriza seu conforto.
A EOS valoriza você.

É um prazer ouvir você.

eos.com.br
instagram/eosrefrigeracao
facebook/eos.refrigeracao
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O ícone com a lixeira cruzada no lixo de equipamentos elétricos ou 
eletrônicos estipula que este equipamento não deve ser descarta-
do juntamente com o lixo doméstico no final de sua vida útil. Você 
encontrará pontos de coleta para devolução gratuita de resíduos 
de equipamentos elétricos e eletrônicos nas proximidades. A coleta 
seletiva de resíduos de equipamentos elétricos e eletrônicos visa 
permitir a reutilização, reciclagem e outras formas de recuperação 
de resíduos de equipamentos, bem como evitar efeitos negativos 
para o meio ambiente e a saúde humana causados pelo descarte de 
substâncias perigosas potencialmente contidas no equipamento.

DESCARTE

GUIA DE SÍMBOLOS

NOTAS AVISO/ADVERTÊNCIA AVISOS DE OPERAÇÃO

Ao longo deste manual você vai econtrar alguns destes símbolos 
com apontamentos importantes que devem ser cumpridos ou lidos 
com atenção. Observe e leia atentamente quando encontrá-los.
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FORNO ELÉTRICO

O Forno Elétrico Eos Premium chegou para ajudar você a tornar sua vida muito 
mais prática e segura. Com 47L de volume interno ele permite que você pre-
pare alimentos para toda a família com muita praticidade. Para garantir sua 
segurança, o forno EOS não precisa de gás para funcionar, sendo totalmente 
elétrico, eliminando o risco de vazamentos ou explosões de gás. Com ilumi-
nação interna o forno Eos permite você acompanhar o cozimento sem abrir a 
porta. Com timer de 120 minutos e controle de temperatura de até 230°C você 
ganha mais versatilidade ao preparar suas deliciosas receitas, além de poder 
controlar qual das duas resistências será utilizada, sendo apenas a superior, a 
inferior ou ambas - para a perfeita distribuição da temperatura internamente.
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FUNÇÃO DOURAR

Permite dourar 
seus pratos com 

rapidez 

COM TIMER

Possui timer de 
120 min com aviso 
de alimento pronto

ALTA 
DURABILIDADE

Grades internas 
em inox, que age 

contra a ferrugem

BANDEJA EM 
CERÂMICA

Bandeja de óleo 
em cerâmica, 

muito mais 
fácil de limpar

SEGURANÇA

Vidro duplo que  
proporciona um 

melhor isolamento.

LUZ INTERNA

Verifique seu 
alimento sem 
precisar abrir 

a porta 

01 AN
O

DE GARANTIA
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• Não toque nas superfícies quentes. 
• Este aparelho não se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo crianças) com 

capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiência 
e conhecimento. As crianças devem ser supervisionadas para garantir que não 
brinquem com o aparelho.

• Para se proteger contra choques elétricos, nunca mergulhe o cabo, plugue ou 
qualquer parte do forno em água ou qualquer outro líquido.

• Não deixe o cabo pendurado na borda da mesa ou balcão, ou em cima de super-
fícies quentes.

• Não opere o aparelho com o cabo ou plugue danificado ou após o mau funciona-
mento do aparelho ou sofrido qualquer tipo de dano. Entre em contato com o SAC.

• Não use acessórios que não tenham vindo junto com o aparelho. 
• Não coloque sobre ou perto de um queimador de gás quente ou elétrico.
• Ao operar o forno, mantenha pelo menos dez centímetros de espaço livre em to-

dos os lados do forno para permitir a circulação de ar adequada.
• Desligue da tomada quando não estiver em uso e antes de limpar. Deixe esfriar 

antes de colocar ou retirar peças e antes de limpar.
• Para desconectar, coloque o controle de tempo em “DESLIGA” e remova o plugue. 

Sempre segure o plugue e nunca puxe pelo cabo.
• Extremo cuidado deve ser tomado ao mover uma bandeja contendo óleo quente 

ou outros líquidos quentes.
• Não cubra nenhuma parte do forno com papel alumínio. Isso pode causar supe-

raquecimento do forno.
• Tenha extremo cuidado ao remover a bandeja, ou descartar graxa quente ou ou-

tros líquidos quentes
• Não limpe o interior do forno com esfregões de metal, pois os pedaços podem 

partir a base e tocar em partes elétricas, criando risco de choque elétrico.
• Alimentos superdimensionados ou utensílios de metal não devem ser colocados 

no aparelho, pois podem causar incêndio ou risco de eletricidade.
• Pode ocorrer um incêndio se o forno for coberto ou tocar em material inflamável, 

incluindo cortinas, paredes e semelhantes, quando em funcionamento. Não guar-
de nenhum item em cima do aparelho durante o funcionamento.

• Extremo cuidado deve ser tomado ao usar recipientes para cozinhar ou assar fei-
tos de qualquer coisa que não seja metal ou vidro refratário.

•  Certifique-se de que nada toque nos elementos superior ou inferior do forno.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

O PLUGUE DEVE SER REMOVIDO DA TOMADA ANTES DA LIMPEZA.

Leia este manual de instruções antes de usar o produto.
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• Não coloque nenhum dos seguintes materiais no forno: papelão, plástico, papel 
ou qualquer coisa semelhante.

• Não guarde nenhum material diferente dos acessórios recomendados pelo fabri-
cante neste forno quando não estiver em uso.

• Sempre use luvas de proteção com isolamento térmico ao inserir ou remover itens 
do forno quente.

• Este aparelho possui uma porta de vidro temperado de segurança. O vidro é mais 
forte do que o vidro comum e mais resistente à quebra. O vidro temperado ainda 
pode quebrar nas bordas. Evite arranhar a superfície da porta ou cortar as bordas.

• Este aparelho está DESLIGADO quando o botão de controle do temporizador está 
na posição “DESLIGADO”.

• Não use ao ar livre.
• Não use o aparelho para outro fim que não o pretendido.
• Se o cabo de alimentação estiver danificado, entre em contato com o SAC.

O PLUGUE DEVE SER REMOVIDO DO TOMADA ANTES DE LIMPAR O 
APARELHO

ESTE APARELHO NÃO PODE SER USADO POR CRIANÇAS OU POR 
PESSOAS COM CAPACIDADES FÍSICAS, SENSORIAIS OU MENTAIS 
REDUZIDAS. LIMPEZA E MANUTENÇÃO NÃO DEVEM SER FEITAS 
POR CRIANÇAS. AS CRIANÇAS DEVEM SER SUPERVISIONADAS 
PARA GARANTIR QUE ELES NÃO BRINQUEM COM O APARELHO.

SE
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VISÃO GERAL

BOTÃO DE 
CONTROLE DE 
TEMPERATURA

BOTÃO DE CONTROLE DO 
TEMPORIZADOR

LUZ 
INDICADORA DE

FUNCIONAMENTO

ALÇA 
DA PORTA

PORTA DO 
FORNO

BANDEJA 
COLETORA

DE ÓLEO

GRADE
REMOVÍVEL

BOTÃO DE CONTROLE 
DE FUNÇÕES
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USANDO SEU FORNO

V
IS

Ã
O
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ER

A
L

BOTÃO DE CONTROLE 
DE FUNÇÕES

• Certifique-se de que o forno está desligado e o controle de tempo está na posição 
“DESLIGADO”.

• Lave todos os acessórios em água quente com sabão ou na máquina de lavar 
louça.

• Seque completamente todos os acessórios e monte novamente no forno, conecte 
o forno na tomada e ele estará pronto para uso.

• Depois de remontar o forno, recomendamos que você o coloque na temperatura 
mais alta (250°C) na função  por aproximadamente 15 minutos para eliminar 
qualquer resíduo da embalagem que possa permanecer após o envio. Isso tam-
bém removerá todos os vestígios de odor inicialmente presentes.

• Botão de “LIGA/DESLIGA”: Há quatro estágios de seletor de aquecimento do in-
terruptor: Desligado/ Aquecimento superior/ Aquecimento inferior/ Aquecimento 
inferior e superior.

• Controle de temperatura: Escolha a temperatura desejada de 0°C a 230°C para 
assar grelhar ou tostar.

• Controle de função: Há quatro estágios de seletor de aquecimento: Desligado/ 
Grelhar/ Assar/ Tostar.

• Temporizador: Ao ativar o segmento do cronômetro do controle, gire para a direi-
ta (sentido horário) para brindar ou usar como cronômetro. Esta função também 
possui uma campainha que toca ao término do tempo programado.

• Luz de LED ligada: Acende sempre que o forno é ligado.
• Bandeja de óleo: para uso na coleta de óleo de alimentos e migalhas.

A operação de inicialização pode resultar em cheiro e fumaça mínimos 
(cerca de 15 minutos). Isso é normal e inofensivo. É devido à queima da 
substância protetora aplicada aos elementos de aquecimento na fábrica.

ANTES DE LIGAR SEU FORNO PELA 1° VEZ

BOTÕES
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FUNÇÕES

FUNÇÃO: GRELHAR

1 Insira a grelha removível para assar com alimentos e bandeja para 
assar.

2 Mantenha a porta de vidro entreaberta.

3 Gire o botão seletor de calor para grelhar 

4 Selecione a temperatura

5 Quando terminar de grelhar, gire o cronômetro para a posição “DESLI-
GADO” para desligar o forno.

FUNÇÃO: ASSAR

1 Coloque as grades removíveis na posição desejada.

2 Insira a bandeja para assar e feche a porta do forno.

3 Rode o botão do temporizador para o tempo de cozimento pretendido.

4 Gire o botão seletor do aquecedor para assar 

5 Selecione a temperatura.

6 Quando terminar de assar, gire o cronômetro para a posição “DESLIGA-
DO” para desligar o forno.

FUNÇÃO: TOSTAR

1 Defina o botão de controle de temperatura para 250°C.

2 Gire o botão de controle de função para torrar 

3 Coloque os alimentos a serem tostados na bandeja

4 Gire o botão de controle de tempo para “LIGADA”.

5 A campainha tocará para sinalizar o fim do ciclo de tostagem.

As grades devem ser posicionadas no meio do forno com as reentrâncias 
apontando para baixo.
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POSICIONAMENTO DAS GRADES REMOVÍVEIS

TIPO DE 
RECEITA

GRADES

BOLACHA Use as grades de suporte inferior e intermediário

BOLOS Use apenas o guia de suporte inferior (asse um de cada vez).

TORTAS Use guias de suporte inferior e intermediário

SEMPRE TENHA MUITO CUIDADO AO REMOVER A ASSADEIRA, 
GRADE OU QUALQUER RECIPIENTE QUENTE DE UM FORNO QUEN-
TE. SEMPRE USE A ALÇA OU UMA LUVA DE FORNO AO REMOVER 
ITENS QUENTES.
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MONTAGEM DO GABINETE

529

600
20 407

450

57

445
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BA
TE

R
IA

570700

571

482

300

512

600

65

350

670

150
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LIMPEZA E MANUTENÇÃO

CERTIFIQUE-SE DE DESCONECTAR O FORNO E PERMITIR QUE ELE 
ESFRIE ANTES DE LIMPÁ-LO.

NÃO USE ESPONJAS DE LÃ DE AÇO, LIMPADORES ABRASIVOS OU 
RASPE AS PAREDES COM UTENSÍLIOS METÁLICOS, POIS TODOS ES-
TES MÉTODOS PODEM DANIFICAR O REVESTIMENTO DE LIMPEZA 
CONTÍNUA.

NÃO UTILIZE LIMPADOR ABRASIVO OU COBERTURA DE LÃ DE AÇO 
NA PANELA COLETORA, POIS PODE DANIFICAR O ACABAMENTO 
DO ESMALTE DE PORCELANA

DEIXE TODAS AS PEÇAS E SUPERFÍCIES SECAR COMPLETAMENTE 
ANTES DE LIGAR O FORNO E USAR.

• O seu forno possui um revestimento de limpeza contínua que se limpa automati-
camente durante o funcionamento normal. Qualquer respingo que ocorra durante 
o cozimento e entre em contato com o revestimento contínuo é oxidado durante o 
funcionamento do forno. Se desejar, limpe as paredes com uma esponja úmida ou 
pano e detergente neutro. 

• 
• Todos os acessórios devem ser lavados em água quente com sabão ou podem ser 

lavados na máquina de lavar louça. A porta pode ser limpa com uma esponja úmi-
da e seque com papel ou toalha de pano. Limpe a parte externa com uma esponja 
úmida. 
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ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

C
U

ID
A

D
O

S

Modelo EFE47EE
Tipo de produto Forno Elétrico
Potência 1600W
Tensão/
Frequência

127V - 60Hz

Medidas (LxAxP) 600x529407mm

Modelo EFE47EP
Tipo de produto Forno Elétrico
Potência 1600W
Tensão/
Frequência

127V - 60Hz

Medidas (LxAxP) 600x529407mm

Modelo EFE47EI
Tipo de produto Forno Elétrico
Potência 1600W
Tensão/
Frequência

127V - 60Hz

Medidas (LxAxP) 600x529407mm

FORNO: 127V
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Modelo EFE47EE
Tipo de produto Forno Elétrico
Potência 1920W
Tensão/
Frequência

220V - 60Hz

Medidas (LxAxP) 600x529X407mm

Modelo EFE47EP
Tipo de produto Forno Elétrico
Potência 1920W
Tensão/
Frequência

220V - 60Hz

Medidas (LxAxP) 600x529X407mm

Modelo EFE47EI
Tipo de produto Forno Elétrico
Potência 1920W
Tensão/
Frequência

220 - 60Hz

Medidas (LxAxP) 600x529X407mm

FORNO: 220V
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0800 721 8900

Horário de atendimento:
Segunda a sexta, das 8h às 18h

sac@eos.com.br 
Como podemos facilitar
a sua vida hoje?

A EOS valoriza seu conforto.
A EOS valoriza você.

É um prazer ouvir você.

Eos Resolve
Acesse o nosso canal no YouTube, acompanhe
vídeos exclusivos e tire dúvidas rápidas de forma fácil.

Eos Refrigeração
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TERMO DE GARANTIA

INTRODUÇÃO

A EOS solicita aos seus consumidores que leiam atentamente o manual de instruções do 
produto para usufruir corretamente de todos os seus recursos.

A EOS concede garantia sobre defeito de fabricação, conforme prazos e condições deste 
Termo de Garantia.
 
As garantias legal e/ou especial compreendem a substituição de peças e mão de obra 
necessárias para o reparo de defeitos devidamente constatados, pelo fabricante ou pela 
assistência técnica credenciada.

1. CONDIÇÕES DA GARANTIA
 
1.1. IMPORTANTE A garantia aqui expressa, cessará caso ocorra uma das seguintes 
hipóteses: 

a)    Houver remoção ou adulteração da etiqueta com número de série ou a nota fiscal de 
venda não for apresentada no momento do atendimento em garantia;
b)    O produto não tenha sido instalado, operado, reparado e/ou mantido de acordo com 
as instruções fornecidas pelo Fabricante; 
c)    O produto for aberto, ajustado, alterado e/ou reparado por pessoas e/ou empresas não 
autorizadas pelo Fabricante;
d)    O produto for ligado em tensão diferente a qual foi destinado ou por meio de extensões 
e adaptadores de tomada não compatíveis;
e)     O produto sofrer mau uso, choques, descuidos ou ainda, sofrer alterações ou consertos 
feitos por entidade não credenciada como assistência técnica EOS.
f)    Constado corrosão provocada por riscos, deformações ou similares decorrentes 
da utilização do produto, bem como eventos consequentes da aplicação de produtos 
químicos, abrasivos ou similares que danifiquem a qualidade ou material componente;
g)    O produto não estiver em bom estado de funcionamento devido a impactos físicos, 
uso indevido, negligência, acidente e/ou outros abusos, inclusive advindos de manuseio 
inadequado, desgaste natural e/ou atos da natureza, caso fortuito e força maior. 
 
1.2. A GARANTIA NÃO COBRE:
 
a)  Despesas com instalação ou desinstalação do produto;
b)  Despesas com transporte e mão-de-obra para preparação do local da instalação;
c)  Serviços e/ou despesas de manutenção e/ou limpeza do produto
d)   Despesas decorrentes de instalação de peças e acessórios, mesmo que comercializados 
pela EOS.;
e) Peças sujeitas ao desgaste natural, descartáveis ou consumíveis, peças móveis ou 
removíveis em uso normal, tais como, lâmpadas, filtros, botões de comando, puxadores, 
bem como, a mão de obra utilizada na aplicação dessas peças e as consequências 
advindas dessas ocorrências
f)   Despesas com mão de obra, matérias, peças e adaptações necessárias à preparação 
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do local para instalação do produto, ou seja: rede elétrica, de gás e hidráulica, alvenaria, 
aterramento, bem como suas adaptações;
g) Falhas no funcionamento do produto decorrentes de insuficiência, interrupções, 
problemas ou falta de fornecimento de energia elétrica;
h)  Chamadas relacionadas a orientação de uso dos produtos constante no manual de 
instruções, sendo tais chamadas passíveis de cobrança;
i)  Despesas de deslocamento do serviço autorizado quando o produto estiver fora do 
município sede do assistente técnico.
j)    Danos causados por movimentação incorreta e avarias de transporte, caso o transporte 
do produto tenha sido realizado pelo cliente.
 
2. PRAZO DE GARANTIA:

O prazo de garantia contratual é de 12 (doze) meses, estando incluído neste prazo o 
período da garantia legal de 90 (noventa) dias. O prazo de garantia inicia-se a partir da 
data da emissão da nota fiscal de compra do produto. 

3. OBSERVAÇÕES GERAL:

a)    As despesas decorrentes de instalação de peças que não pertençam ao produto são 
de responsabilidades única e exclusiva do consumidor;
b)    Este termo de garantia é válido para produtos vendidos e instalados no território 
brasileiro. 
c)    A EOS., buscando a melhoria continua de seus produtos, reserva-se ao direito de 
alterar as características técnicas e estéticas dos produtos sem prévio aviso;
d)    Para sua comodidade, preserve o manual de instruções, certificado de garantia e a 
nota fiscal do produto. 



20     

Imagens meramente ilustrativas.
Todos os direitos reservados.
Este material não pode ser reproduzido ou alterado por terceiros.
Desenhos e especificações estão sujeitas a mudanças sem aviso prévio.

eos.com.br

SAC EOS

0800 721 8900
Horário de atendimento:

Segunda a sexta, das 8h às 18h
sac@eos.com.br 


